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Braşovti, 5 Septemvre 1887.

Diaristica européna se ocupă în momentele 
de faţă cu multü interesü de visita ce o face 
ministrulO nostru de esterue, contele Kalnoky, 
prinţului Bismarck la Friedrichsruhe.

Tóté ()iare ê observă, că constelaţi unea eu
ropéna este în ajunű de a trece printr’o mare 

schimbare.
Pănă mai eri-alaltaerî se credea, că cance

larului germanü îi va succede a restabili înţe
legerea între cele trei împărăţii şi călătoria a- 
nunţată, dér neesecutată, a Ţarului Rusiei la 
Stettin, avea sé fiă unii semnü că raporturile din
tre Berii nu şi Petersburgă au devenitü érási cele 
mai bune. Dér aşteptările în privinţa acésta nu 
s’au ímplinitű. Ţarul ă a rémasü în Copenhaga 
şi pe planü se ivese.e din nou numai alianţa ger- 

mano-austriacă.
Conclusiunea cea mai simplă e că, dupăce prin

ţului Bismarck nu i-a succesü a se’nţelege cu 
Rusia, elă este mai multü ca ori şi când a visaţii 
la alianţa cu monarchia nóstrá, şi în foile din 
Yiena şi Pesta s’a şi esprimatü părerea, că acum 
contele Kalnoky are o porţiune mai favorabilă, 
pe care ar puté-o folosi în interesulu acestei mo- 

narchii.
Se asigură că, înainte de plecarea sa din 

Viena, contele Kalnoky a conferiţii cu ministrulu 
Kallay lungii timpii asupra cestiunei bosniace. 
Acésta cestiune, precum şi cestiunea bulgară tre- 
bue că’i zace mai multă la inimă ministrului 
nostru de esterne şi fără îndoială aceste cestiunî 
vorű forma obiectulă principalii ală conferinţei 

între Kalnoky şi Bismarck.
Scirnă că atâtă în privinţa anexiunei Bos

niei, câtu şi cu privire la evenimentele din Bul
garia, Germania ’şi-a impuşii cea mai mare re- 
servă si cancelarulă a declaraţii de repeţite ori 
prin organele sale, că Germania n’are interese 
speciale de urmărită în Orientü.

Se ’nţelege că cei dela Viena n’au putută 
fi mulţămiţi cu acéstá atitudine, care sprijinea 
mai multü politica rusâscă. Mai alesü a bătută 
la ochi acolo, că Germania s’a alăturată cu pă
rerile ei la Rusia şi la Francia în ce privesce 
resolvarea cestiunei bulgare, pe când Austria 
merse cu Anglia şi cu Italia în altă direcţiune.

Acum, după ce —  precum în genere se 
cre(je — Ţarulu Alexandru I I I  nu mai vrea sé 
scie de intimitatea cu Germania, aternă de di
băcia contelui Kalnoky, ca sé stabiléscá cu prin- 
ţulu Bismarck şi în cestiunea bulgară o înţele
gere, care pănă acuma n’a esistatű.

Décá şi cum se va face acésta, este o în
trebare fórte dificilă. Germania declară, că stă pe 
basa tractatului din Berlinű, care a fostü violatü 
de cătră prinţulă de Coburg; de altă parte totü 
ea susţine, că nici n’are sé ia, nici sé dea Rusiei 
nimicü, că prin urmare este indiferentă faţă cu 
cele ce se petrecu în Bulgaria.

Nu totü aşa se gândescil cei din Viena. Ei 
ge temű de încurcăturile ce le-arü putea provoca 
amesteculü unei puteri în Bulgaria, şi de aceea 
stâruescă, pentru ca sé se ia măsuri mai eneig;ce.

Póte că’i va fi avantagiósá contelui Kalnoky 
în convorbirea lui cu Bismarck şi mişcarea cea 
mai nouă orleanistă în Francia, care este réu vă- 
dută în Beriinü, unde Oleaniştii suntü priviţi ca 

viitori aliaţi ai Rusiei.
Se pare că diplomaţii au ajunsü la o res- 

pîntiă. de unde nu mai sein încătrău sé apuce, 
Vedé-vomü décá contele Kalnoky va alege calea 
ce duce la pace, ori calea ce duce la résboiu.

Maiestatea Sa în Deva.
Deva, 15 Septemvre 1887. 

Astă<p aprópe de 11 Ore înainte de ainétji a so

siţii aci Maiestatea Sa monarhulü. Se adunase fórte 

naltă lume ca sé’lü vé(Já, eu totă plóia ce a căzuta.

La gară a fostü íntémpinatö de diferite deputaţiunî, de 

marii proprietari şi de preoţime.

Fişpanula comitatului Huniádóra, Pogány, salută 

pe monarchulü in numele poporaţiunei acestui comitalü, 

care — 4*se — e în totă privinţa celü mai fidelü.

Maiestatea Sa réspunse trimişilor0 comitatului Hu

niădora, atâta de bogatö în amintiri istorice, că saluta

rea ce i s’a adresatü, ílü asigură despre aceea, că fie

care cetăţeanO alö acestui comitatü, fără deosebire de 

naţionalitate, se întrece íú a dovedi fidelitate; dér [totü 

asemenea vrea sé cre^ă, că íntréga poporaţiune, fără 

deosebire de religiune şi naţionalitate, se întrece în a 

cultiva concordia frăţâscă, precum şi iubirea şi alipirea 

cătră ţâra-mamă. In acéstá nisuinţă a ei şi amésuratű 

acesteia în promovarea buneistări a poporaţiunei, dorită 

sinceră şi de dénsulü, va afla totdéuna simpatia şi gra 

ţia sa.

Cătră trimişii comitatului şi oraşului Aradö dise că 

salută pe cei ce i-au trimisü şi că 4^ele petrecute a- 

colo vorü fi pentru durată o plăcută amintire.

La salutarea protopopului gr. or. Iónü Papiu, rés

punse Maiestatea Sa:

»Cu cordială muîţămită primescü omagiele d-vóstré 
şi aştepta ca, avéndü înaintea ochilorü numai chemarea 
preoţescă. sé cultivaţi, prin esamp'ulü şi influinţa d-vóströ 
la numeroşii dv. credincioşi în acesta ţinuţii numai fide
litatea căîră tronü, simţâmintele religiose şi patriotice şi 
concordia frăţescă, şi prin acésta sé ve faceţi vrednici 
de recunoscinţa şi de graţia mea“.

La salutarea episcopului gr. cat. alü Lugoşului, Mi

hályi, réspunse Maiestatea Sa:

»Primiţi muiţămita mea, fiindü că aţi apárutö aci 
ca se dovediţi fidela d»vóstré alipire cătră persona mea. 
Urmárescü cu căldurosă participare lucrarea dvóstre în 
esercitarea chemărei d-vóstré şi ’mî va face totdéuna 
bucuriă a aucji, că activitatea d-vóstré urmăresce numai 
ţinta, a cultiva cu ze!ü la credincioşii ce suntü încredin 
ţaţi îngrijrei d-vóstré, pe lângă promovarea vieţii reli 
gióse, fidelitatea cătră tronü, fidela alipire cătră patriă 
între tóté confesiunile şi naţionalităţile. Nisuiţî neîntre
rupta spre acéstá ţintă şi contaţi în acéstá lucrare a 
d-vóstré atâta pe scutulü meu, câta şi pe cáidurósa mea 
recunoscinţă şi graţiă, cu care primescü şi acjî omagiele 
d-vóstré.“

La salutarea decanului rom. cat. Weber réspunse 

Maiestatea Sa:

„Primescü bucurosű omagiala salutare a preoţimei 
rom. cat. a acestui comitatü şi fiţi asiguraţi, că puteţi 
conta în ori ce timpü pe graţia şi pe simpatia mea, décá 
vé îndepliniţi datorinţele bisericesci — precum nu mé 
indoescű, cu zelü şi coréspun4étorü sfintei d-vó.stre che
mări.“

La salutarea seniorului reformata Bartha, Maies

tatea Sa réspunse:

Fiţi convinşi, că simţâmintele d-vóstrá fidele ce 
le-aţi esprimatü le considera ca unü darü fórte de va- 
lóre şi eu muîţămindu sincerü pentru acésta, dorescü 
din inimă, ca credincioşii d-vóstrá sé guste în mulţămire 
şi în fericire binecuvântările păcii, ale progresului şi ale 
concordiei frăţesci.u

Maiestatea Sa purta uniformă de generală în cam- 

paniă. La cvartirulü séu primi corpulü oficerescü sub 

conducerea archiducelui Albrecht, precum si singurati

cele deputaţiunî; la primirea acestora din urmă a fostü 

de faţă ministrulü ungurescü a latere br. Orczy.

Din afará.

Contele Kalnoky, ministrulü afacerilorü străine 
alü Austro-Ungariei, a sosită Joi în Berlină. A 
fostü primitü la gară de personalulü ambasadei 
austriace. Contele Kalnoky a plecatü la Friede- 
richsruhe, unde a sositü séra. Contele Herbert 
de Bismarck va lua parte la conferinţele ce vorü 
avé locü între cei doi cancelari: alü Germaniei şi 
alü Austro- Ungariei.

„L’Indépendance Belge“, din 12 Septemvre, 
publică o depeşe, datată din Bucuresci, în care 
se dice că în cercurile politice se pretinde că 
armata română va fi însărcinată sê ocupe Bulgaria, 
în vreme ce Turcia va ocupa Bumelia.

„Allgemeine Zeitung“ publică depeşa urmă- 
tore (lin Belgradü : „Belgradski Dnevnik“ com
bate agitaţiunea panromâmscă în Macedonia ca vă-

tămăt6re intereseloră serbeştî.“ Ce au a face in
teresele serbesci cu cele ce se petrecti în Mace
donia, unde nu suntu Şerbi ? De când dorinţa 
şi tendinţa Româniloru macedoneni, de a av6 

sc61e ronîânesci şi de a’şi apăra şi asigura naţio
nalitatea, e agitaţiune panromân^scă?

„Gazeta Germaniei de Nord ii“ critică cu 
vioiciune manifestulii contelui de Paristt şi <Jice că 
interesele casei de Orleans suntu contrarii păcei 
Europei.

„Epoca“ spune, că de Mercuri se află în 
Bucuresci unulu din cei mai stimaţi membri ai 
clarului bulgarii, părintele Timofei Vasiliejf din 
Sistovu, care se duce să se stabil^scă în Rusia. 
Părintele Timofei a fostă silită să-şl părăs&ică 
patria din causa persecuţiuniloră de totă felulă 
ce indura de ună ană din causa păreriloră sale 
politice şi care nu au încetată nici după sosirea 
pe tronă a prinţului Ferdinand; elă a fostă chiar 
arestată şi deţinută trei (Jile sub acusaţiunea ne
fundată, că ar fi primită în gazdă pe ună refu
giată, care intrase în Bulgaria.

După cum suntă informate unele «Jiare din 
Bucuresci, principele Ferdinand Coburg va trece 
a4i-mâne prin Bucuresci ducendu-se în Ungaria, 
unde’lă reclamă interese de familiă. Se aşteptă 
să sosescă în Bucuresci principesa Clementina, 
muma prinţului Bulgariei. După o altă versiune, 
s’ar fi telegrafiată la Orşova ca să fiă reţinute 
pentru sosirea prinţului 6 odăi şi 2 vag6ne. 
Plecarea prinţului în Ungaria însemnezăi o abdicare 
mascată, s6u celu puţină o depărtare din aface
rile bulgăreşci pănă la aranjarea loră.

Episcopulil Szász Domokos în România.

In privinţă visitaţiunei canonice, ce a făcut’o e- 

piscopulü reformatü alü Transilvaniei, Szász Domokos, 

în România, şi despre care fácurámü amintire în fóia 

nóstrá, étá în scurtü raportulü ce i se trimite din Bucu

resci 4iarului ungurescü »Kolozsvár«:

„Episcopulü s’a dusü mai íntéiu în Ploesci. Aci 

fii íntémpinatü la gară de credincioşii séi cu vorbiri şi 

cu strigăte de „sé tráéscá«, fü condusü de unü lungü 

şira de trăsuri în oraşO, unde s’a ţinutO şedinţă sub pre- 

şedinţa sa. A doua 4> s’a dusü în Galaţi, unde aseme

nea fü primitü sérbátoresce, dér a aflatü cea mai mare 

disordine în cele ţinâtore de biserică. Din Galaţi s’a 

dusü în Brăila. Primirea fü strălucită, bancheta şi to • 

asturi destule. La gară i s’au ţinuta vorbiri şi pănă în 

oraşfl fü dusü cu pompă. In^Brăila i s’a fácutü ínsé e- 

piscopului cunoscutü din partea prefectului, că în sen- 

sulü unei ordinaţiuni primite pe cale telegrafică dela mi

nistru de interne, nueste ertatü a visita scólele unguresc!, 

nici a ţinâ vorbiri la staţiuni ori în altü locü, afară de 

biserică.

,După acésta episcopulü a datü prefectului o cur- 

tenitóre lecţiune despro drepturile sale, şî îndată după 

aceea şi-a ţinutO adunarea bisericéscá cu credinc:oşii séi 

in care episcopulü cu bucuriă a aflatü, că acolo se află 

o scolă înfloritore, cercetată de 7o—80 copii maghiari. 

S’a constatatü lipsa unei biserici şi scóle noué pentru Un

gurii din Brăila, şi episcopulü a şi întreprinsa deja paşii 

necesaii, aşa că probabila nu peste multü, Ungurii de 

acolo vorü avé prin ajutorulü datü de biserica reformată 

din Ardélü o frumósá biserică.

,Din Brăila s’a dusü episcopulü la Piteşti. Aci fü 

aşteptata de unü mare aparatü poliţienescO în frunte cu 

prefectulü, care simplamente i-a declaratü episcopului, că 

nici vorbirea de binevenire, nici visitarea scólei ungu- 

rescî nu i o póte concede. Prefectulü s’a bágatü în 

şeolă şi a statü singura acolo totü timpulü cátü a pe- 

trecutü episcopulü ín Pitesci. Dér nici acéstá „índrés- 

nâţă demonstrare“ nu l’a ímpedecatü pe episcopü ca sé 

nu ţină in frumósa biserică o cuvântare fórte pétrun4é- 

tóre, şi după aceea adunare bisericéscá. Tóle le-a a- 

flatü in stare ínfloritóre.

„Din Piteşti a trecutü episcopulü la Bucuresci. Cele 

5000 de suflete reformate ale Bucurescilorü au fácutü 

totü posibilulü pentru primirea cátü moi strălucită a e-
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piscopului Iorü. Elementulă mai de căpeteniă alö bise- 

ricei reformate ílü tormézS industriaşii, cari dominézá (?) 

Industria capitalei româneseî şi cari în concurenţă a în

trecut^?) de multü pe industriaşii români.

„Episcopulă reformată intrase în BucurescI séra la 

8 óre. Diminâţa urmátóre s’a ţinuţii serviciulă divinü ; 

biserica era înaesuită de publică. Szász Domokos în 

adevérü a ţinuta credincioşilorii séi o vorbire de o pă- 

trundere sguduitóre. A vorbita despre trecutulü şi vii 

torulâ misiunei, producéndü adencă impresiune în fiă- 

care. In fine, — — s’a rugata lui Dumne4en şi pentru 

familia regală română,“

„In decursulü întregei vorbiri doi poliţai secreţi au 

însemnata prin scriere scenografică cele aurite. După 

strălucita vorbire abia eşise episcopala din biserică, în

soţita de credincioşii séi, când unO dorobanţă simplu 

păşi înaintea lui cu ordinulü d-lui prefec!ü de a-lü urma 

numai decátü la poliţiă. Episcopulü cu vorbe bune a 

respinsü acéstá pretensiune, declarată în o formă atâta 
de neruşinată (?) şi a merstt de-a-dreptulü la ambasadă, 

unde în absenţa ambasadorului, unü secretara a luata 

la protocolü aceste lucruri scandalisătore. De aci a 

mersü apoi Szász Domokos la poliţiă, unde s’a ínsinuatü 

la prefectutü, care tocmai scobora pe trepte. Acesta, 

încă acolo pe trepte, a începută ala întreba cu vorbe 

mojicescl (?), că pentru ce cutézá a ţină vorbiri pe la 

staţiuni, la ceea ce episcopulü i-a datü óre cari lecţiunî 

despre aceea, că la noi le suntü iertate (?) Valahilorü a 

(ace tóté fâră a fi pedepsiţi, şi că elü umblă în sfera 

de activitate a dreptului séu, şi că acéstá ţâră nu e 

Siberia ele., după cari apoi şi d-lü prefectü s’a îm- 

bláncjitü.“

»Pentru uitarea neplácerilorü, s’a datü unü prânzii 

mare la preotulü reformata de acolo Bartalus. Séra 

banchetü de 150 tacâmuri, apoi producţiune, concerta, 

balö. La banchetü episcopulü a toastalü pentru regele 

Franciscü losifü I. şi Carolü I. La concerto episcopulü 

fü primitü cu o vorbire de bitievenire. piua urmátóre, 

Luni, s’a ţinuta o consultare comună de vre-o 3 óre. 

S’a hotărî! ü sé se înfiinţeze încă o nouă scolă ungu- 

réscá şi s’a decretata în’runirea tuturora în unü proto

popiate, alegéndu-se de protopopü provlsorü preotulü din 

Bucuresci Bartalus. După asta episcopulü s’a íntorsü la 

Cluşiu.

Demonstraţiunile studenţiloril în Pesta.

Studenţii din Pests şi-au reínoitü demonstraţiunile, 

în afacerea Jokai-Keglevich, in séra de 12 Septemvre. 

Vr’o 200 de studenţi se adunaseră înaintea edificiului 

universităţii, unde căpetenia demonstrantilorü Takats în

cepu a vorbi. Deodată apăru poliţia, care provoca pe 

vorbitorü sé tacă. Takats tăcu, dér cei adunaţi impre- 

juru-i începură a striga furiosO „Abzug.“ Poliţia îi pro

vocă din nou sé se imprăsciă, studenţii strigau ,se au(Jă 

pe Takats,“ urmézá strigăte de ,Abzug,“ „ruşine/* la 

adressa poliţiei. Atunci căpitanulO orăşenescO Szlany dete 

ardinü sé vină poliţia înarmată. Urma unü sgomotü in

fernala. Demonstranţii vrură sé vorbéscá, poliţia îi îm- 

pedacá. Ordinü se dete, sé fiă arestata ori cine, care 

va striga „Abzug". Studenţii plecară în frunte cu Takats, 

strigándü „eljen Jókai,“ „Abzug Keglevich.“ Unű agentü 

poliţienescO secreta apăru înainten lui Takats şi-10 pro

vocă sé se ’ntórcá. Takats îngălbeni de spaimă că va fi 

arestata. Poliţia ínsé ílü învitâ sé plece p’aei încolo şi 

sÖ se ’mprăştiă demosîranţii. Intre aclamaţiuni sgomo- 

tóse se duseră înaintea teatrului, unde Takats ârăşi viu 

sé vorbéscá; dér câţi-va agenţi secreţi ai poliţiei îi as

F O I L E T O N  U . 

(54) Misterele Veneţiei.
de Edouard Didier, traducere de Ioană S. Spartali.
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Tribunalulü Avogadorílorű.
lnsé aci nu numai că este índoiélá, dér este ne

putinţă materială ca podestatulö sé fi s0verşitO cumva şi 
crima care i-se impută acum. Aşader décá sunteţi siliţi 
sé admiteţî sosia în acestü din urmă atentatO, trebue 
asemenea s’o admiteţi şi In atentatele de mai nainte, 
Ori cum ar fi, este urgenta ca instrucţia făcută de no 
bilulü Carlo Bembo sé se facă publicü, íntr’unü interesü, 
care invederatü este alü justiţiei.

Când Senatulü sancţionâ deliberarea acésta, totă 
lumea din Veneţia putü sé afle că din ancheta făcută 
resultau acestea:

Podestatulü Padovei nu părăsise nici o clipă tem
niţa, şi, prin urmare, omulO care de astădată lovise pe 
Felice Badoer nu putuse fi Batista Martinengo.

Ş’apoi, tóté împrejurările făceau cu neputinţă a se 
proba vina podestatului. Singurii doi martori cari îlO pu
teau sdrobi pieriseră. Felice Badoer, lovit 0 de mórte, după 
cum orî-eine crezuse şi credea încă în tabăra dela Villa - 
franca, fusese pusO într'o litieră escortată de unü călu- 
gărâ, care trebuia sé ducă pe Felice Badoer in Villa- 
franca. Cálugérulü acesta ceruse ca sé fiă lăsato singurü 
cu murindulO pentru ca Felice sé i-se pótá mărturisi 
décá îşi va veni in simţiri.

litiera plecase sub paza sfântului omü şi a doi

tupară gura. In cele din urmă poliţia isbuti, fără să 

useze de mijloce aspre, a împrăştia pe demon-,tranţi.

Untt conflictti germano-bulgaru.

SuntO vr’o 3 săptămâni; unO 4'arQ din Rusciucă 

întitulatO „Bâlgarulă« spunea, că vice-consululă Germa

niei din acesta oraşO ar fi rechemata de guvernulG său 

din causa purtărei sale necuviinciOse. M-nistrulO aface- 

rilorO streine bulgară, îndată ce avu cunoscinţă de a- 

cestQ articulu, învitâ diarulă să desmintă faptulft şi să 

declare că vice-consululu plecase în concediu timporarO. 

ţ)iarulă se grăbi să publice de-sminţirea în cestiune.

Pare că acostă desminţire n’a fosta necunoscută 

Ia BarlinO, pentru că ambasada Germaniei s’a adresata 

Porţii ca să obţină satisfacţiune pentru ofensa făcută con

sulului germanu din Rusciucă, Porta a trimisa o notă 

la Sofia în ace?tă privinţă.

Acum se confirmă din Sofia, că guvernulu bulgară, 

ca răspunsă la nota Germaniei, a destituita pe prefec- 

tuia Rusciucului Mantoff, a sOprimatG 4iarulă şi a ur

mărită pe editorulO săn. Cererea Germaniei făcută 

Porţii de n trimite trei cuirasate în Marea Negră pentru 

a bloca porturile bulgare în casO de nesaţisfacere, a mi* 

rattt pe guvernulO bulgarO prin extrema sa energiă. 

GuvernulO consideră incidenţa^ ca puţina gravO, de 

orece 4iarulQ, autorO ala injuriei, n’are nici o însemnă

tate şi pentru că deja şi-a retrasă de multa cele scrise. 

Se crede că măsurile luate vorO satisface pe cabinetulâ 

din Berlina.

.Luminătorulă" spune că representanţa comunală 

a oraşului VerşeţO a ţinut0 în Sâmbăta trecută o şe

dinţă estra-ordinară, încarea a luata condusa unanima: 

„municipiulă să facă numai decâtQ paşii necesari spre 

a sista esecuţiunile pentru încassarea cornpetinţelorO pen

tru „regularea apelorO". Motivele acestui conclusO suntQ : 

că societatea a dechiaratO de sine că nu mai e în stare 

a continua lucrările sale pent -u regularea apei; că pănă 

acum nu s’a lucrată nimicii pentru scurgerea apelorO de 

pe teritoriulQ oraşului, ba din contră: prin lucrările de 

aiurea ale societăţii, posiţiunea oraşului a devenita mai 

periclitată, prin urmare este unO nonsens a se plăti e- 

normele tacse societăţii „pentru regularea Begeiului.* 

Ar fi de dorită ca municipiulă oraşului VerşeţO să isbu 

tescă cu conclusulO său şi altele să i urmeze pe aceeaşi 

cale, dor se va scăpa ace!0 ţinutO de acestă miseriă.

— x—

O depeşă din AgramQ vestejee 4*arulu* »Neue Fr. 

Presse* isbucnirea mai multoră incendiuri deodată în 

diferite localităţi ale Croaţiei. Diarele oficiose locale a- 

tribue acele incendiuri unoră mobile politice, de Orece 

ele vinft îndată după condamnarea popularului patriotă 

croată Dr. Sfarcevici.

— x—

Adunarea generală pentru fondulă teatrului română 

ce se va ţine în 4'lele de 25 (13; şi 26 'x14) Septem

vre 1887 acum de a doua oră în Oraviţa şi festivităţile 

încopciate cu aceea, au următorulă programă: 25 (13) 

Septemvre: 1. întâmpinarea reuniuniloră de cântări es- 

terne, diminâţa la 8 ore. 2. Deschiderea şedinţei I a 

adunărei generali, dimineţa la 10 6re, în sala otelului 

.,Cor6na ungurăscă.* 3 Banchetă după şedinţă totă a- 

colo. 4. Concertă şi representaţiune teatrală, săra la 7 

6re, când se voră produce; a) Reuniunea de cântări din 

Ticvaniulă mare cu „MarşulO cântăreţilorO« coră bărb.

îngrijitori de catâri, insă n;ci unulă din ei nu ajunsese 
în oraşă şi nimeni nu scia ce se făcuse călugărul şi rănitul.

Pe de altă parte şi gondolierulă Rl :ardo se făcuse 
nevă4ută şi nimeni nu mai şcia nimică despre dénsulü.

In Consiliulă de ţ)ece maioritatea voise sé va4ă pe 
podestată spălată de ori-ce vină Cu încetulO Consiliulă 
ajunsese la siguranţa, că era forte anevoe a limpe4i vreo
dată afacerea acesta şi că podestatulă nu putea fi osân
dită, fiindO-că lipseau probele materiale. Atunci Consi 
liulü lua o hotărîre care mira pe toţî câţi erau convinşi 
că cei I,)ece voiau să năbuşască procesulO. Consiliulă 
celO mare se lepăda de afacere şi însărcina tribunalulü 
avogadorilorü ca sé dea cursă afacerei, declarândă că 
audienţele vorü fi publice. Aşa că totă lumea din Veneţia 
începii sé laude pe Consiliu că este imparţială.

Procesulă acesta aşteptată cu aşa de multă nerăb
dare de poporulă veneţiană se înfăţişa.

Podestatulă veni in faţa judecătoriloră cu o dem
nitate modestă care îi câştigă tóté voturile. Cum putuse 
omulă acesta, aşa de trufaşă şi imperiosă, să-şi modifice 
atitudinea sa? Cum consimţise elă să se înfăţişeze fără 
falsă umilinţă în faţa unui tribunal compusă nu din 
egalii săi, ci din inferiori chemaţi să-lă judece?

Nu trecu multă şi opinia publică, — marea ne
statornică — se pronunţa aprópe în unanimitate în f i- 
vórea podestatului Padovei pe care pănă atunci îlă scîrbise.

Hesbaterile erau încurcate şi numeroşii martori che
maţi ca să le lumineze nu puteau nicidecum sé isbutéseá.

Cei dintâiu martori erau musafirii banchetului dată 
de podestată în proprietatea sa Isola Bella. Insé nu şi 
aduceau bine aminte. Nu cutezau nici sé tăgăduiască

de Porumbescu. b) Reuniunea de cântări din Biserica 

albă cu „Etă 4>ua triumfală“ coră bărb. de Humpel. c) 

Reuniunea de cântări din Cacova cu „Fântână cu trei 

isvoră“ coră mixiă de G. Dima. d) Reuniunea de cân

tări din Mercina cu „Junimea parisană« corO bărb. de 

AdamO. e) Reuniunea de cântări gr-or- din Varadia 

cu „SusO opincă* coru mixtă de I. Vidu. f) Reuniunea 

de cântări din Oraviţa cu »Coră finală' din opera ,0 

ndpte în Granada“ corO mixtO de Kreutzer. g) Reu

niunea da cămări „Unirea" din Varadia cu »Marsellaise“ 

corO bărb. de Bugr=t de Lisle. h) firâşî reuniunea de 

cântări din Biserica albă cu „Germania jună în Africa“ 

piesă teatrală comică in 2 acte de F. Wenzel, trad. de

C. Strîmbeiu. 26 (14) Septemvre: 1. Dimineţa la 9 ore 

şedinţa a II a adunărei generale. 2. Săra la 8 ore balfl 

in sala Otelului »Corona ungurăscă.* Ordinea jocuri- 

loră: înainte de pausă: 1. Ardele.ina. 2. Va’se. 3. Qua- 

drille. 4. Măsărica şi G jIo. 5. Polca tremplente. 6. Hora, 

7. Temeneaua. 8. Quadrille. După pausă: 1. Hora. 2. 

Valse. 3. De doi, pe picioră şi Colo. 4. Q u a d r ille  5, 

Polca mazur. 6. Ardeleana. 7. Quadrille. 8. Polca re

pede. Preţurile de intrare: La concertO şi representa- 

iunea teatrală: loja 1 f l parter locO de şe4u t0 60 er. 

d e  stata 40 cr.; galeriă 30 de c r . de  pers6nă. — La 

ba!0: de familiă 2 fl. de persOnâ 80 c r. — Atâta con- 

certulă cu  representaţiunea teatrală, câtă şi balulfl se 

d au  în favorulă fondului d e  teatru. Suprasolvirile se 

voră chita publică. Bilete înainte se potă căpăta la 

domnii: Şandoră Pavlovicî, I. E. Ţăranu, Georgiu Apos- 

tolescu, Demelriu Pocreanu junioră, Ionă MătăseranO în 

Oraviţa montană, Ales. Berceană şi Ionă CălinQ în Ora

viţa română, ără sera la Cassă.

Poporaţiunea d i n L o s o n c z  e cuprinsă de grtiză. 

Se vede că s’a decisă de cătră o ligă secretă nimicirea 

oraşului. Cu totă veghiarea cetâţeniloră, miliţiei şi po

liţiei, cari 4i şi n6pte suniă pe piciOre, în fie-care di se 

întemplă incendiuri. Deja s’a luată hotărîrea, a se în

trebuinţa celă mai radicală mijlocă pentru restabilirea 

ordinei: s t a t a r i u l O .  FişpanulO comitatului Neogradfi, 

Abraham Gyiirky, s’a dusO la Pesta, ca să obţină dela 

guverna proclamarea sfatariului. S’a pnsO şi ună preţă 

de 500 fl. pentru descoperirea vre-unui incendiatorii 

prinsO asupra faptului.
—x—

ImpăratulO Wilhelm a avută Joi o syncopă (leşina) 

pe timpulu prân4ului oficială dată in Stettin. Maiestatea 

Sa a fostă nevoită să părăsă-;că sala.

— x—

Direcţiunea institutului pedagogica din CaransebeşU 

scrie în .Foia Diecesană*: DomnulO colonela ces. reg. 

T e od or a  Sera cin 0, staţionata în Cernăuţi, a bine

voită a dărui pe sema cabinetului de naturalii ală insti

tutului pedagogică diecesanu din Caransebeşă o colec- 

;iune f6rte preţi6să constâtătOre din 398 piese de calop* 

tere şi lepidoptere. Colecţiunea conţine indivizii aran- 

giaţl după genulă, specia şi varietăţile loră şi este roduld 

unei lucrări perseverante, îndelungate şi minuţio.se. în

semnătatea cea mare, ce o are pentru învăţămăntfl 

înfăţişarea în natură a corpurilorO naturale este mai 

pe susO de orice întrebare. Cine cun6sce sucee- 

sulO dubiosu la folosirea ilu^traţiuniloră, fie acelea ori 

cătă de esacte, acela va pute să preţuiăscă valârea do- 

naţiunei d-lui colonelă Seracină. Primăscă d-lă colo

nelă şi pentru acesta repeţită dovadă de interesulă no

bilă, ce-lă are pentru înaintarea învăţământului sc6le- 

oră nostre, cea mai adencă recunoscinţă."

nici se afirme că au vă4ută totă într’o vreme doi Mar 
tinengo Afară de asta, mai toţi mărturiseau, cu o in
genuitate care de multe ori făcu şi pe au4itoră şi pe 
judecătoră sé zimbéscá, că băuseră aşa de multă vinü 
la acelă banchetü, încâtO li-se tulburase rău minţile.

Numai doi ori trei dintre martorii aceştia relatívű 
la întâiele omoruri s’arătaseră la începută mai afirma
tivi. Inse în faţa noului omoră dela Villa franca, ce nu 
putea fi atribuită podestatului care era închisă în temniţă, 
îşi retrăgeau aprópe tóté declaraţiile.

Intru câto privea insă omorulă dela Villafranca, din 
potrivă, deposiţiile erau unanime şi concordante. Era ade- t 
vératü că Martinengo trecuse salutândă pe dinaintea sta
tului majoră generală şi totă Martinengo lovise puţine 
minute după aceea pe Felice Badoer în faţa a peste 
5000 de persóne adunate. Insă fiindcă ărăşl ancheta de
monstra că podestatulă nu putuse părăsi temniţa, trebuia 
admisă dreptă adevărată declaraţia lui Martinengo din 
nainte de ultima crimă.

Prin urmare dér se părea cu neputinţă a se do
bândi osândirea podestatului.

Martinengo se apăra fără nă -asă. Ca ori cărui altă 
omü, lucrurile î se păreau neexplieabile în seria crimelorrt 
cari îi erau atribuite. Dér ce putea elă? Décá elü nu 
era victima aparenţeloră — după cum pretindea— alunei 
era ună criminală mare şi negreşită trebuia lovită.

Desbaterea meigea greu prin urmare, când apăru 
camerista fiicei Adriatieei.

Atunci se întîmplâ o scenă grozavă.
In locă să răspundă întrebăriloră cari i se făceau 

şi în locă sé ’şl facă deposiţia, Fiametta, după ce se ui-
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Gendarmeria a pusü mâna deunăcjile în G ova sn a  

pe vestitulü pungaşii M o r i t z  Roth,  care cutreera re

gulaţii târgurile anuale din BraşovO. Sapsi Sâa-Georgî, 

Baia-mare ş. a. Moritz tocmai pungăşise de -85 fl. pe 

Franz Opra din Znbola.

Cestiunea bulgară.

După o telegramă din Constantinopole, în sferile 

politice se atribue o mare importanţă ultimului consiliu 

privata ţinutQ la Pórtá sub preşedinţia lui Arif-paşa pre

şedintele consiliului de statü, a lui Said-paşa ministrulO 

afacerilorO străine, şi a lui Ejevdet-paşa ministrulü de 

justiţiă. In acestü consiliu, care a ţinuta doué dile, dis

cuţia a fostü asupra réspunsului principelui de Bismarck 

cererei de mediaţiune făcută de Turcia. De asemenea 

că la eşirea acestei conferinţe unü m a z b a t a coprin4éndü 

resoluţiunile luate, a fostü adresata Sultanului.

Dér nu s’ar putea afirma cu exactitudine în ce con

sistă. Din sorginte de ordinara bine informată se află, 

că Porta a afirmatü încă odată hotărîrea sa de a căuta 

o soluţiune a crisei bulgare pe basa tractatului dela Ber- 

linü şi de a păzi drepturile sale de suzeranitate asupra 

principatului bulgarü. Sublima Pórtá se va uni la orice 

modü de soluţiune, care va fi admisă in unanimitate de 

marele puteri şi care ar avé dreptü principiu respectulü 

tractatului dela Berlinü.

Cercurile oficióse se apérá în contra imputărilorO 

cum că Pórta ar fi patronata propunerile Rusiei; se de

duce dér din acéstá consideraţiă, că Rusia fiindü singura 

putere, care a formulata propuneri nete, era de datoria 

Porţei de a le comunica puterilor0 şi astfelü ea a recursü 

a mediaţiunea Germaniei.

Puterile continuă a fi în neînţelegere în privinţa 

soluţiunei de datü cestiunei bulgare. " Austro-Ungaria, 

Italia şi Anglia totuşi se opunü vederilorü rusesc!.

D. Blank, ambasadorulü italiei, în întrevederile ce 

a avutü cu marele vizirü şi cu Said-paşa a espusü erî 

vederile guvernului séu, cari suntü în acelaşi timpü şi 

ale Austro-Ungariei şi Angliei şi pronunţatO cu vioiciune 

în contra punctului da vedere ruseseO.

După „Corespondenţa politică«, Pórta pare hotărîtă 

a nu face demersuri ulterióre; ea va aştepta resultatulO 

alegerilorü Sobraniei.

Ca în Asia.

0 nouă dovadă despre stările asiatice ce domnescü 

în Ardealü nI*o dă urmätorulü casü ce i se comunică 

dinFăgăraşO fóiei „Siebenbürgisch Deutsches Tage

blatt:“

,La 8 c. sosi aci o respectabilă societate pentru 

ca sé vîneze în munţii Făgăraşului; în ea era şi contele 

Gabor Bethlen. De astădată îşi aleseră domnii munţii 

Drăguşd ca locü de vânătore. La sosire în acestü locO, 

societatea vrü sé dea la păşune caii. Atunci apărură 

câţiva Români din comună şi declarară societăţii, că 

n’are nici unü dreptü a~şi da la păşune caii, fără plată. 

Societatea ínsé refusâ a plăti, 4*céndü c*ă solgăbirâiatula 

áré sé plátéscá despăgubirea. Dér Românii nu se în- 

voiră cu acésta şi cerură sö se dea imediatü despăgu

birea, ceea ce avü ca urmare, că afacerea degenerâ în 

Incăerare. Românii fugiră, afară de unulü, care fü le- 

gatü şi ţinuta peste nópte sub pază. In diminâţa ur- 

mátóre fü predata gendarmeriei, care la réndulü ei îlO 

predete judecătoriei din FăgăraşO.*

Adecă totü RomânulO bătuta şi întemniţata cu 

totü dreptulü séu! Ce m i s e r i ă !

lase o clipă PitO la podestatulú, începu sé tremure ca varga 
ţi sé suspine:

— O dragula meu Ricardo! scumpule meu Ricardo !
Când preşedintele o invita séfse liniştâscă:
— Ei, stăpâne, cum vréi sé iné liniştescO, când eu 

sunt care am trimisü pe bietulü Ricardo la pierzare şi 
cu tóté acestea sciam că pumnalulü ucigaşilorO í!ü pîndea 
încă şi eu nu mai eram acolo ca sé-i sarü íntr’ajutorü ! 
réspunse ea iute.

Inzadarü i se observa cameristei, că nimicü nu proba 
cil Ricardo căzuse în cursă, nimicü nu o putü linişti şi 
nu putură scóte nimicü altceva dela dénsa decátü sus
pine. De aceea Fiametta fü trimisă pe bancă fără ca 
s£’şl fi pututü face deposiţia.

In sfârşii apăm acea pe care o aşteptau tóté privirile.
Veneţia, fiica Adriaticei, intră în sela tribunalului 

avogadorilorö.

In auditorü se făcu o mişc. re mare când fü vécjutá 
aşa de frumósá şi de palidă, în lungile ’i haine de doliu.

Cum ajunse lângă bară, rémase nemişcată, aştep- 
tândfl sé fiă întrebată şi îndată ce se potoli murmurulü 
de simpatiă, care o primise la intrare, preşedintele o în
trebă pe Veneţia, ce ştia ea relativü la crimele de cari 
era aeusatü contele Batista Martinengo, podestatü alü 
Padovei.

Fiica Adriaticei pănă atunci se prefăcuse că nu 
vede pe Martinengo. Se íntórse acum spre elü şi întin 
(jéndü braţulO:

— AfirmO, că omulü acesta este ucigaşulO lui Fe- 
lice Badoer! tjisc ea cu o voce adâncă. Elü a vruta 
sé’lú lovéscá ântâia órá în cjiua logodnei nóstre puindü

„Kronstádter Zeitung" încă nu-şî póte înăbuşi in 

dignarea şi (jice :

„Asta i ârăşi o straniă ilustrare a justiţiei ungu- 

rescî. Societatea de vénátóre s’a făcuta vinovată de o 

conturbare făţişe a posesiunii şi Românii au fostü de- 

plinü îndreptăţiţi a alunga de pe păşune pe conturbă- 

torii posesiunei. Décá în urma acésta a fosta arestata 

cineva atunci ar fi trebuita sé se întâmple acésta cu 

societatea de vânătore cu fişpanulO Bethlen cu totü.*

DRa.port'U.rű.

primului secretara Ioanü Popü Reteganulü, cătră On. co- 
mitetü de ajutorare cu abecedare şi legendare a ele- 
vilorü séraci dela seólele române rurale, cu reşedinţa în 

Rodna veche, Transilvania.

b) După constituirea comitetului: Unü Bucurescian
3 fl., d-nii Florianü cav. de PorciusO din Rodna 1 fl., 
Inocenţiu Clain Porciusü din Rodna 50 cr., dómna Su- 
sana PorciusO véd. Mărcuşi din Rodna 50 cr., d ş0ra 
Rafila Porciusü din Rodna 50 cr., domnii Iosifü NemeşO 
preotü în LugoşulO rom. 1 fl., Mihaiu Domidi direct, 
scol. Sân-Georgiu 1 fl., Clemente Lupşanfi casar. banc. 
Transilv. Aradü 1 fl., Candin Davidü dir. de mine Bu- 
ciumü Sésa 80 cr., d-na Lucia Grapini preotésá în 
Rodna nouă 1 fl., d-lü Stefanü Cardanü din Rodna ve
che 20 cr., Gerasimü Domide preotü ín Rodna veche 1 
f l , Solovestru MureşianO înv. 1 fl., d-na Luisa Issipü 
50 cr., d-nii Ioanö Issipü protojude 1 fl., Dionisiu Lo- 
ginü sub-not. 1 fl., din Rodna veche, d-ş0ra Sabina 
Grapini din Rodna nouă 10 cr , şi d-nii: Fraţii Stánescu 
20 fl., Dimitrie loncioviciu 10 f l , Gr. Birea 10 fl., P. 
M. Zănescu 10 fl., G, M. Zăneseu 5 fl., Verdulö (colec- 
tantele) 20 fl.. din Braşovü, Teodorü Indre preotü ín 
Şomcuta mare 1 fl., Ionü PetrişorO preotü în Şoincuta 
mare 1 fl., Alexandru Nestorü preotü 40 cr., fonü Nes- 
torü preotü 40 cr., Alexandru Petri parochü 50 cr., 
Ioanö MureşanO 50 cr., Nicolau Nilvanü advocatü 50 cr. 
Vasiliu DragoşO advocatü 50 cr., Vasile Marcu advocatü
50 cr., Dionisiu Branü parohü 50 cr., Bocsanczy comer- 
ciantü 20 cr., Herskovics Moise 20 cr., Hersch M. Iosef 
20 cr., Ludovicü Manü apoteearü 50 cr., Augustin Sabó 
suprefectü 50 cr., Hirsch Náthán 20 cr., Elie Popü co- 
lectantele dela mai multe persóne, solvi posta şi 40 cr. 
N. Mâneguţa paroch in Poiana Sibiiului 1 fi. 20 cr., 
Pantelimonü Domide c. r. cap. pens. ín Rodna 1 fl., 
d-na Elisabeta Domide soţia d-lui cápitanü Rodna 1 fi., 
d-ni: Leonü Domide c. r. maiorü la reg. 5 Bosnia 1 fl , 
Iosifü Balü parochü în Ilva maro 1 fl., Prin colectantele 
Petru Poenariu înv. în Mercina, p. u- Varadia 1 fl. 80 
cr., Dela Clericii din Gherla 5 fl. 40 cr, Prin colectan
tele luliu Crainic din Urisiulü inferiorü 5 fl. 20 cr. Suma 
115 fl. 70 cr. Cu cei adunaţi înainte de constituirea 
comitetului, în sumă de 30 fl. 70 cr., Suma totală 146 
fl. 40 cr. (Va urma.)

Avisti. Acei onorabili domni, cari din îndepărtare 

mai mare arü avé voiă a ne onora cu presenţa lorü la 

adunarea generală pentru íoodulü teatralü románü, ţi

nând în 25 (13) şi 26 (14) Septemvre a. c. în Ora viţa, 

suntü prin acésta poftiţi, ca în privinţa cortelului celü 

mai târejiu pănă în 23 (11,) Septemvre sé se însinue 

subscrisului, căci altcum comitetulü de incortelare declină 

dela sine réspunderea pentru ori şi ce înconvenientO.

Pentru comitetulü de incortelare

B. Muntean fi, preşedinte.

SCIRl TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

ROMA, 17 Septemvre. —  Dela 12 pănă 
inclusive erî s’au iviţii 56 caşuri de coleră. In 
Messina s’au ivitu de Sâmbătă pănă eri 253 ca
şuri de coleră, între care 113 mortale.

LONDRA, 17 Septemvre. —  Pe calea fe-

sé’i arunce în capü unü bolovanü de piatră pe stradele 
Padovei. In timpulü cálétoriei elü a pusü focü casei 
unde credea că dormea Felice; alü a vrutü sé-lü înece 
şi sé’i spargă capulü în laculü de Garda; şi în cele din 
urmă. vécjándü că niciodată n’a reuşitO, a cumpératü pe 
paznicii temniţei, unde este închisO, şi a indrăsnitO sé fugă 
pentru câteva <}i!e ca sé se ducă sé omóre pe căpitanulO 
Felice Badoer în mijloculü soldaţilorii séi, în faţa întregei 
armate strânse în tabérá la Villafranca.

Prin vorbele acestea din urmă era indireciü vizatü 
guvernulü Serenisimei Republici; de aceea preşedintele 
tribunalului avogadorilorü întrerupse pe Veneţia, ca sé’i 
cjică cu unü felü de imputare:

— Signora, acusările în contra podestatului au fostü 
formulate indelungü de mai ’nainte încă. Acum noi cău- 
tămO probe. Eşti în stare sö dai tribunalului probe?

— Nu, n’am probe / (Jise Veneţia descurajată ; — 
ínsé vé spunü încă odată, că simtü mâna omului aces
tuia în totü şirulO de crime...

Signora !...
— Ce felü! (J‘se &ta întrerupând* pe preşedintele 

cu o nespusă vehemenţă — d-ta nu citeşti pe fruntea 
sa că omulü acesta este unü monstru? Ântâia órá când 
s’a înfăţişatO înaintea mea în schitulü Fetelorü Nobile 
din Padova o groză instinctivă tn’a fácutü sé facü unü 
pasü înapoi. La spatele lui vécjusemü limpede fantomele 
crimelorü sale de mai 'nainte, fantome cari mi-lü arătau 
cu degetulü şi păreau că ’mi (Jicü: Ia séma! ia sémá!

PodestatulO tresări când autji vorbele acestea ciudate

Preşedintele îlO întrebă:
—  Ce ai sé réspuntji?

rată aprópe de Doncaster s’au isbitíí doué tre
nuri de persóne. Suntű 20 morţi, 70 răniţi.

CONSTANTINOPOLÜ, 17 Septemvre. —  
Agentulü bulgarü comunică, că fóia „Bulgarul“ 
a fostü suprimată, editorulű trasü în cercetare 
judecátorésca, ér prefectulü din Rusciuk destituit.

VIENA, 17 Septemvre. —  Esploratorulü 
africanü Holub a sositü asérá aci şi a fostü pri
mitü cu însufleţire.

STETTIN, 17 Septemvre. —  Impératulű 
germanü a asistatü la manevre 21/* óre.

D I V E R S E ,

0 poveste persană. — D. Aanatole France, íntr’unü 

articolü publicatü ín cjiarulü »Le Temps“ asupra d-lui 

Thiers ca istoricü, povestesce următorele: Când tínérulü 

principe, discipulü alü doctorului Zeb, urmă tatălui séu 

pe tronulü Persiei, chemă pe toţi învâţaţii din regatulü 

séu şi întrunindu-i le tjise: Doctorulö Zeb, profesorulü 

meu, mi-a spusű, că suveranii s’arü espune la mai pu

ţine greşeli décá ar fi luminaţi de esemplulü trecutului. 

Etă pentru ce voiescü sé studiezü analele popórelorü. 

Vé ordonü sé compuneţi o istoriă universală şi sé nu 

negligeaţi nimicü pentru ca ea sé fiă complectă. Invâţaţii 

făgăduiră şi se puseră îndată la lucru. După trei zeci 

ani se presentară înaintea regelui urmaţi de o caravană com

pusă de 12 cămile încărcate fiăcare cu câte 500 de vo

lume. — »D-lorü, (Jise regele. Vé rémánü fórte îndato

rate, dér sunt prea ocupatü cu afacerile guvernului. De 

altă parte pe când d-v0stră aţî lucratü, eu am veghiatü 

într’una, şi presupunéndü chiarü că am sé morü plinii 

de viâţă, nu potO nădăjdui sé am încă timpü sé potü 

ceti o istoriă atâtO de lungă Bine-voiţî deci a-ml face 

din ea o prescurtare*. Academicianii lucrară încă 20 

anî, apoi aduseră regelui 1,500 volume pe trei cămile.

— ,Sire, <Jise decanulü cu o voce slabă atátü din causa 

muncii câtO şi a vérstii, âtă noua nóstrá lucrare. Cre- 

demü că nu amü omisü nimicü esenţială«. — »Se póte 

réspunse regele, dér mai scurtaţi-o încă, şi nu întârziaţi 

multü*. — ,In adevérü, că ei întânjiară atâtO de pu- 

ţinO, încâtO nu se íntórserá decátü peste 10 anî şi de 

astă dată numai cu o tingură cămilă încărcată cu 500 

volume.« — »Mé mágulescü fórte, (Jise decanulü, că am 

pututü prescurta cátü se póte mai multO“. — „Nu în- 

deajunsü, réspunse regele. Sunt la sfîrşitulă vieţii mele. 

Prescurtaţi décá puteţi cátü mai multü, pentru ca sé 

sciu mai nainte de a muri istoria ómenilorü«. Peste 5 

ani sé vé<Jú decanulü trecéndü pe dinaintea palatului, mer- 

géndü în cârji şi ţinândO de căpăstru unü măgăruşO, 

care ducea pe spinare o carte mare. —  „Grăbesee-te, îi 

4ise unü ofiţerO, regele este aprópe1̂ sé mórá*. »Intr’ade- 

vérü, regele care era pe patulü séu de mórte, privi pe 

decanü şi cartea lui cu o privire stinsă, şi-i cjise oftândO: =

— „Aşa dér voia muri fără ca sé sciu istoria ómenilorö!-.

— „Sire — réspunse decanulü, aprópe totü atátü de ' 

muribundü şi dénsulö, — voiu sé o resumescü în trei 

cuvinte: Se n ăscu r ă ,  su fer i ră ,  m uriră"!“.

Lugubră glumă. — Cu prilejulo înmormântărei vic- 

timelorü focului dela teatrulü din Exeter, preotulü în locü 

sé cânte »Vecinica pomenire“, începuse sé intoneze pe 

»Isaia dănţuieşce«. Pricina acestei lugubre glumi e că 

popa beuse prea din cale afară. Poporaţia nu voi sé ţină 

sémá de acésta, şi de nu era poliţia, popa era sé fiă 

omorítü.  ̂ W

Editorü: lacobti Mnreşiann.

Redactorü responsabilü: Dr. Aurel Muresianu.

PodestatulO, în locü sé se indigneze, după cum se 
aştepta oricare omü, declară cu multă linişte şi blândeţe, 
că n’avea ce sé réspundá unei deposiţii, care nu avea 
nicî o basă şi în care lipseau cu desâvârşire probele. Pe 
urmă (Jise vorbele acestea, cari făcură o impresiă adâncă 
în auditoriu: %

— Eu iertü durerea signoréi, chiar când în durerea 
sa insultă în locü sé demonstreze, chiar când povesteşte 
haluoinările sale, cari provinü din ascetismulü unei edu
caţii de schitü. ínsé noi suntemü în faţa unui tribunalO 
compusü din judecători veneţiani, cari pretindü altceva, 
ér nu visurile mistice ale unui erierü bolnavü pentru a 
f'ace sé eacjă capulü unui omö, fiă capulü acela chiar 
capulü lui Batista Martinengo.

Dupé ce acusatuiü (|ise vorbele acestea cu o milă 
dispreţuitore, preşedintele se íntórse spre Veneţia şi-i (Jise :

— Ai aucjitü cátü de moderato a vorbitü podesta- 
tulü. lmitá’lü! Stăpâneşte-ţl iritaţia şi décá ai probe, a 
venito vremea ca sé le arăţi tribunalului.

— Probe! încă odată vé spunü, că nu am probe!
— réspunse Veneţia. — ínsé sunt fórte sigură. CâtO 
privesce ínsé probele — ea réspun<Jéndü unei miş
cări a podestatului — aşteptă ca Dumnecjeu, pe care-10 
rogü ql* Ş* nópte, sé mi le dea. Intr’énsulü îmi punü tótá 
speranţa mea.

—  Şi speranţa acésta se va îndeplini! 4*se o voce 
din fundulü sălii.

Se fácü o mişcare mare şi unü călugărO cu gluga 
pe capü, trecü prin mulţime şi s’apropiâ de bară.

(Va urma.)



Nr. 196. GAZETA TRANSILVANIEI. 1887.

C tana lä  la borsa á® V tşas 

din 14 Septemvre st. n. 1887

Rentă de aurft 5°/0 . . . 100 32 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 87.20 
Imprumutulâ căiloră ferate

ungare . . ............... 152 —

âmorţis&rea datoriei eăi- 
lortt ferate de ostti ung.
(l-fiia emisiune) . . .  98 40 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfi ferate de ostti ung.
(2-a emisiune) . . . .  126 — 

Amortisarea datoriei căi- 
lortl ferate de ostă ung.
(3-a emisiune) . . . .  114 59 

Bonuri rurale ungare . . 104.70 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4.70 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş Q ...................  104.20

EkrirarI cu cl. de sortare 104 20 
Bonuri rurale transilvane 104 30

Bonuri croato-slavone . . 104 75 
Despăgubire p. dijma de

vinâ ung....................... 100. —
Imprumutulâ cu premiu

ung.................................122.40
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 123.— 
Renta de hărtiă austriacă 8115 
Renta de arg. austr. . . 82 65 
Renta de aurfi austr. . . 112 85 
Losurile din 1860 . . . 136.— 
Acţiunile băncel austro-

ungare .......................  884 —
Act. băncel de creditd ung. 287.50 
Act. băncel de credita austr.282.50 
Argintulfi — . — Galbinl 

împărătesei . . . . .  5.92 
Napoleen-d’or! . . . .  9.95 
Mărci 100 împ. germ. . . 61 50 
Londra 10 Livres sterlinge 125 90

Bursa de Bncurescl.
Cota oficială delà l Septemvre st. v.

Renta română (5°0). . •
Renta rom. amort. (5 °/0) - .

* eonvert. (6°/0) . . 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7% ) • .

* »» >> (p Io) '
» * urban (7°/0) . .

*  »  »  ( 6 ° / 0 )  *

» > * (5°/o) ; •
Banca naţională a României 500 L e i---
Ac. de asig. Dacia-Rom. ---

« » * Naţională ---
Aurii contra bilete de bancă . . 14.—

; Bancnote austriace contra aurii. . 2.01

1887.

Cump. vend.

91 Va 92 »/«
957* 95®/4
89»/* 90V,
35— 36-

104 8/î 105Vi
891/a 90*/4

103 V* 103 8/i
94— 95—
87— 87«/.

14.V*
2.02

Ciirsulu pieţei Braşovo

ùi?} 16 Septemvre st. n. 1887.

Bancnote romanesc! . . ■ • Cump 8.66 Vend. 8.68

Argint românesc . . . . . » 8.60 » 8.65

» 9 94 a 9 98

, * 11.21 » 11.27

» 10.21 » 10.26

» 5 86 » 5.90

Scrisurile fonc. »Albina* 6°/o * 101.— » 102.- -

n * n 5°/0 • 7) 98.— - 99.-

110.— » 111.Vi

r)iscontulű . . . » 7— 10°/9 pe ană.

Pentru fnmătorî de ţigări.
Fabrica Braunstein frères.

smaj» Âi 'ssnnzm*

în Paris 65 

Boulevard 

Exelmans 

produce

Hârtiile
de

ţigară
cu mărcile aici 

tipărite

ORÍ CE CONTRAFACERE A ACÍSTEÍ 
HÄRTil SEVA UKMARÍ COKFOR» 

L£06ii
ocpcsè « m m t  a a L'imam

IBM moicasâaisf.a

o® RÆÆ0M m vv

Fraïü  BRAUNSTEIN
SIMCUKÎ FABRICANTi

BÉPOSt S.GlD.G in FRMCttmilEUlRGER

ftpier Hygiénique e*îr% Rn

• MUKSTEIN FRtRES PAHl% . 
Otjwee. SC.P.4_

„Les dernières Cartouches“ * „Dorotanţult
bàrï au fostü declarate, de cele dintâiu autorităţi scienţifice din Austria şi 
Ungaria pe basa analiselorü făcute, absolutü libere de ori ce materii vătă- 

màtôre sănătăţii şi ca hărtia de ţigări cea mai uşoră şi cea mai bună, ce a
esistatü vrebdată. Deôrece şi la noi domnesce convingerea că pentru ţigări 

bune, în prima liniă calitatea hârtiei de ţigări este dătătore de măsură, hărtia 

dé ţigărî ,Les dernières Cartouches* şi „Dorobanţnlu“ a devenită din ce în 

ce mai plăcută, şi se pôte găsi la tôte firmele mai mari. Veritabilă este nu

mai âceea hărtiă, a cărei etichetă se asémënâ cu cliseulü şi care are firma 

„Biftiiristein Frères.“ Fabrica a deschisă unü depositü pentru servirea promptă 

à fotiÿëHilortt, sub firma comercială protocolată în Austro-Ungaria : Braunstein 
trèrefc, Wten, 2. Bez, Negerlegasse 8. 9— 12a

ian - ..

A  v i s ü.
ïmï permitü a face atentü pe Onor. publicü, eă 

Zarafia mea (cassa de schimbu) din Sibiiu mî-arn 

strămutat’o din Strada Urezului (Reisper-Gasse) Nr. 11 în 

Uliţa Turnu lu i  (Sag-Gasse) Nr. 38 şi recomandü Za- 

rafia mea pentru cea mai solidă cumpërare şi vêndare, 

atàtu de bani româneseï câtü şi rusesc! de aurü, argintü 

şi hărtiă.

Am tote speciele de losurî, chiar şi pe plată în 

rate, în condiţiunile cele mai coulante, precum şi pro

messe pentru tote tragerile (sorţirile). Rogü pentru numë- 

$  rosă clientelă.

J  L. PL Adler,
Zarafù (schimbătorii de bani.)

S  Sibiiu,
9  2—3 U l i ţ a  T u r n u l u i  Nr. 38. ^

*

»

«

#
m
m
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Nr. 35— 1887. 

s. scol. c. C o n c u r ş i .
Pentru ocuparea alorîi dou§ posturi de învăţătorii la sc61a confes. 

gr. cat. română din Nepos, vicariatulu Rodnei, prin acesta se eserie con

curşi! sub următârele condiţiuni:

1. La postulG primii de învăţătorii se va solvi unu salaru anu
alii de 240 fl. v. a. solvin^î în rate lunare anticipative din fondulu sco
lasticii confesionalii, cuartirfi naturalii precum şi 3° lemne de focii.

2. Postulil alti doilea e împreunatil cu unii salarii anualii de

200 fl. v. a. asemenea solvind în rate lunare anticipative totu din fon- 
dulii scolasticii confesionalii şi 3° lemne de focii.

Doritorii de a ocupa vre-unulii din aceste posturi vorii avea a 
produce: carte de botezu, apoi a dovedi că au absolvatu preparandia, 
an testimoniu de cualificaţiune şi din limba maghiară, de moralitate şi 
serviţu, se vorii preferi acei concurenţi, cari vorii documenta că au cu- 

noscinţă din economia casnică şi cantu.

Suplicele provăcjute cu susu numitele documente au să între la 
senatulii scolasticii confes. localii pană în 24 Septemvre a. c. la 6 6re 
s£ra. Cele întârziate nu se voru considera.

Din şedinţa Senatului scolasticii confes. gr. cat.

Nepos ,  în 28 Augustii 1887.

V.-Preşedintele: Notară ad hoc:

lacobil Majoreanu, Filipii Log in Q.
preotfl cooperatorD. 3—3

3125/1887. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A fogarasi kir. mint tkvi hatóság közhírré teszi, hogy Turku 

János fogarasi lakos végrehajtatónak Földvári Serban Iuon és neje Ser- 
ban Éva sz. Avram végrehajtást szenvedő elleni 50 frt. tőkekövetelés és 
jár. iránti végrehajtási ügyében a brassói kir. törvényszék (a fogarasi 
kir. járásbíróság) területén levő Földváron fekvő, a földvári 95 sz. tjkben 
A +  a foglalt

hr. sz. k ik iá ltá s i h r. sz. k ik iá ltá s i h r . sz. k ik iá ltá s i h r. sz. k ikiáltási

in g a tla n á rb a n in g a tla n á rb a n ing a tlan á rb a n in g a tla n árhan

172 3 frt. 3352 1 frt. 5734 5 frt. 8060 70 kr.
262 160 T 3358 1 55 5936 1 55 8098 2 2  frt.
263 18 11 3982 1 55 5957 9

ü 55 8301 87 „
889 90 kr. 4078 4 55 6106 7 55 8313 90 ,

950 15 frt. 4503 4 55 6368 3 55 8626 80 ,
1254 10 5) 4576/x 1 55 6369 3 55 9012 40 „
1255 8 n 4719 4 55 6465 11 »5 9245 30 ,
1582 5 n 4786 2 55 6855/a 7 »5 9281 60 „
1660 3 n 4836 2 55 6908 6 55 9282 60 „
1868 3 55 4908 2 55 7221 12 55 9283 60 ,

2055 14 55 4909 3 55 7350 8 55 9288 60 ,
2715 1 55 4912 10 55 7482 15 57 9289 60 „

2975 9 55 5055 3 55 7631 3 55 726 90 kr,
3153 8 55 5117 2 55 7721 1 55

3342 1 55 5647 3 55 7773 4 V
az árverést ezennel elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan
az 1887. évi Október hó 8-ik napján d. e. 10 órakor Földvár község
ben a község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10°/o-át 

készpénzben, vagy az 1881: LX. t. ez. 42. §-ban jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi November 1-én 3333. szám a. kelt igazság« 
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881: LX. t. ez. 170. §. értelmé
ben a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt F o g a r a s ,  1887. évi Iulius hó 13 napján.

A fogarasi kir. járásbíróság mint telekönyvi hatóság.

Nagy Lázár,
kir. albiró.

PENSIUNE.
1—2 şcolari se primescü în pensiune la 

unü profesorü de eomptabilitate alü unei scóle 
gremiale din Brasovü, unde? pe lângă o educa- 
ţiune casnică, elevii vorü fi supraveghiaţî şi ín 
diligenta executare a penselorü scolastice. Deose- 
bitü potü obtíné si lecţiunî private din sciinţele 
comerciale şi limba francesă.

Doritorii se potü informa mai pe largü în 
comptoarulü d-nului Andreiu A. Popovicî, 
Strada Scheilorü Nr. 146.

Tipografia ALEXI, Braşovii.


